Carol plygain ar Gw(l yr Adeilad.

1.

Chwi weision unDuw Iesu, ertolwg, dowch, bob teulu, i ganu ar gynnydd 

O fawl i’r Mab santeiddiol r(i ei einioes dros ei bobol, wrol arwydd;

Duw, Ti yn awr fo noddfa i ni am iti ddanfon dy Fab graslon

I ddiodde’ troson boen creulon, iawn ein cri,   






Am ddyfod i’n gwaredu mae’r Iesu yn talu i ti,

Sef rhoi bob dydd drwy ffydd heb ffoi i ti, ’r Gogoniant, felys foliant,

Pob dyn a gredant fe drigant yn ddiymdroi,

O gredu i Grist yr Arglwydd o’r diwedd ato y doi.

2.

Mab annwyl ein Creawdwr ystyriodd wrth ein cyflwr, yn ŵr enwog,

Ar (l i Adda ein gwerthu pwy alle o’r t(n mo’n tynnu ond Iesu Dwysog?

Nyni dan hylltod, gryndod gri, oedd fel caethweision, mwrdrwyr, lladron

Mewn carchar creulon, Duw, tirion oeddet ti,

Oddi uchod rhoist Heddychwr a Phrynwr digon ffri;

Fe ’mroes i ddiodde’ gradde’r groes, daeth i’r byd isod i fadde pechod,

Trwy’r ail gyfamod o’n trallod ef a’n troes, 

Tros weision anghyfiawnder dioddefodd lawer loes.

3.

Gwnaeth wyrthie ymysg ei weision, llefarodd trwy ddamhegion, union enwe,

Troi’r dŵr yn win bendigaid i lonni pechaduriaid, euraid orie,

Iach(u y clwyfus bregus brau a rhoi golygon i’r rhai deillion,

Troi at y cloffion yn llwyrion i’w gwellhau,

Rhoi clustie i rai byddarion gwn(i’r Cyfion heb nac(u;

Y prudd pan ddelo fo yn ei ddydd a wn(i Duw cyfion yn llawen galon

A’r holl gaethweision ’r Oen rhadlon a wn(i’n rhydd,

Mae’n galw pawb i’w gorlan dan fagle Satan sydd.

4.

Fe ddaeth i’r byd (mae’n eglur) i alw pob pechadur i ddeffro a chodi,

Fe dalodd ein dyledion, fe fu dan dristwch troston, cawn lon oleuni;

Bu ei waed i’w drin o’i ddwylo a’i draed a than ei ddwyfron, roedd megis afon,

Er bod gau dystion ond cyfion ef a’i caed,

Pawb sy’n addoli’r Arglwydd pur hylwydd O! parhaed;

Mae ei lef yn gadarn gydag ef yn dweud, “Dychwelwch

O wlad y tywyllwch o’r rhwyd, a rhedwch, dim hwy na synnwch”, sef 

Yr amser sydd yn pwyso inni nofio i dyrnas nef.

5.

Mae Crist yn galw’n ddygyn ond ychydig sydd i’w galyn amser gwylie,

Haws ganddyn’ drin trythyllwch, mawr [

] neu f(r oferwch hwyr neu fore; 

Clywch, clywch, fel y mae fo yn dwedyd “Dowch” trwy’r holl broffwydi,

Yn argyhoeddi gan alw a gweiddi, “Mewn drysni yn hwy na ’mdrowch,

Rhag marw mewn anwiredd o’r llwybre ffiedd ffowch”;

Yr awr ffri cyn marw heddiw yw hi, mae hi yn gymeradwy i alw ar Iesu,

O ran cyn yfory gall drengi ddau neu dri,

Nis gwyddon pwy fydd gynta’, Duw fyddo noddfa i ni.

6.

Mae Crist yn galw llawer o dyngwyr llyfon ofer i droi’n dyner dano, 

Mae’n galw’r meddw cysglyd a’r godinebwr hefyd drwy’r byd i beidio;

Mae fo yn addo tyrnas ne’ i bob pechadur a drotho’n brysur
Cyn bod yn rhywyr i lwybyr sy yn ei le,

Dros bawb a gredo i’w enw y rhoed i’w farw efe;

Ni ddaw’n o luniedd at ei law mo’r balch rhyfygus na’r dyn drwg ’wyllys

Na’r cybudd cecrus, bydd arnyn’ fregus fraw,

Heb edifeirwch calon nhw a droir yn druan draw.

7.

Ond er bod Crist yn blentyn mewn preseb yn ei rwymyn cadd drostyn’ dristwch,

Er chwysu’r gwaed yn ddagre, er bod ar groes yn diodde’ annedwyddwch;

Gwae’r dyn na wnelo lacio ei lun o ddrwg arferion anwir ddynion

Sy i antur greulon, rai taerion, yn gyt(n,

O’r rhain yn haeddu munud dwys wynfyd nid oes un;

Pan ddêl y Farn heb gadarn g(l beth d(l wneud esgus?

Mae Crist yn rymus a’n beie anafus yn gofus, efe a’u gw(l,

Bydd uffern yn agored gan siwred iddo (’r s(l.

8.

Ni wna gwaed Crist mo’r cymod, trugaredd Dduw gwna ddarfod, bydd diwrnod oerni,

A’r Iesu ( golwg creulon yn dial ar ei elynion heb awr o oleuni;

Ni wna gweddïon dyfnion da na llyfre costus na moese miwsus

Un awr bleserus i’r enaid clwyfus cla’,

Un ustus na chyfreithiwr yn swcwr ni nes(;

Bydd braw ar ddiwrnod mawr pan ddaw y brenin enwog a’r iarll a’r twysog

A’r duwc ariannog, bu oludog iawn ei law,

Ni fedd o ddime i’w arbed, O! lymed fydd ei law.

9.

Fe fydd y boneddigion gwedi eu gosod gyda’r gweision union yna,

Y cybydd a’r trysorwr, ni ch(n’ er maint eu dwndwr neb i’w dondio;

Beth wna pen dd(l y glir awr gla’ (’r aur melynion? Be rhown anrhegion

Am nefol goron, Duw cyfion a’u nac(,

Ond bendith y tylodion bydd weision digon da;

“I’r prudd y gwnaethoch dda yn ei ddydd, i’r gwan diallu rhoesoch lety

A’r cla’ c(i ei ymgeleddu a’i garu yn ddi-gudd,

Daw’r rhain i chwi yn gyfeillion mewn graslon ffyddlon ffydd”.

10.

Mae oed yr Oen difryche sy’n nadel yr eneidie i boene o benyd

Tri thrigen, iaith rywiogedd, tri deugen, trofa degwedd, fwynedd funud,

Tri saith o ugeinie, modde maith, tri phedwar pymtheg a roed ar redeg

A thri naw, deuddeg ychwaneg, wiwdeg waith,

A thri naw ugen union trwy ffyddlon dirion daith;

Tri thri a phedwar, roddgar ri’, sy o ffigwrs union am oed y Cyfion

Fu’n diodde’ droson, Oen tirion iawn wyt ti,

O! dewis ni oll yn d’enw o’n [
]. 
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Carol plygan ar gwel.

1.

chwi wreisio un Duw Iesu

er tolwg Dowch bob teulu

I ganu ar gynudd

o fawl ir mab sante[ ]

rou i enios dros ei bob[ ]

wrol arwudd

Duw tri yn nawr fe ddylan ni

am iti ddanfon Dy fab graslon

I ddiodda trosdon

boun creulon iawn ein cri

Am ddwad in gwaredu mau r iesu yn talu i ti

Sef rhoi bob dudd

Drwu ffudd heb ffoi

I ti r gogniant felus folianant

Pob dun a gredant fe

Drigant yn ddimydroi

I gredu i grisd’r Arglwudd

or diwadd ato y doi

2.

Mab anwul ein Creiawdwr

ys dyriodd wrth ein Cyflwr un wr enwog

Ar oli i Adda yn gwerth

Pwu a alla tan mon tynu ond iesu dwugog

y ni dan hylldod gryndod gri

William Edward Iw Cowur Berchenog y llufr hwn ar y flwuddun 1783 

Y testun

Copїwyd y llsgr. gan William Edward, Llanedwen, Môn, rhwng 1783 a 1795.
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[ ]ygan ar gwel r adeilad.

1.

chwi weision un Du Iesu

Er tolwg dowch Bob teulu

I ganu ar gynudd

o fawl ir mab santeiddiol

Rhou i einios dros ei bobol

Wrol arwudd

Duw tri un awr fo noddfa ini

Am iti ddanfon dy fab graslon

I ddiodda drosdon

Boun Creulon iawn ei Cri

Am ddwad in gwaredu

Mau’r Iesu yn talu i ti

Sef rhoi bob dudd

Drwu ffudd heb ffoi

I ti’r gogoniant felus foliant

Pob dun a gredant 

fe drigant yn ddiymdroi

I gredu i grisd r arglwudd

or diwadd ato os doi

2.

Mâb anwul ein Creiadwr

ysdyriodd wrth ein Cyflwr

un ŵr enwog

Ar ol i Adda ein gwerthu

pwu alla or tan mon tynu

ond Iesu Dwusog

Y nyni dan hyllod gryndod gri

oudd fel cauth weision mwrdwr lladron

Miawn Carchar Creulon

Duw tirion oidditi

o dduchuod rhoisd heddychwr

A ffrynwr digon ffri

Fe amrous i ddiodda gradda r gros

Dauth ir bud isod i fadda pechod

Trwu rail gyfamod on trallod ef an tros

Tros weision agnhyfiowndar

Dioddefodd lawar los

3.

Gwnauth wrthia ymusg ei weision

llefarodd trwu ddamnegion

Inion enwau

Troi’r dwr yn win bendigaid

I loni pechadirad euraud oriau

Iachiau y Clwfus bregus brau

Ar hoi golygon ir rai deillion

Troi at y cloffion yn llwirion iw gwellha[  ]

Rhoi Clisdia i rai byddarion

Gwnau’r Cyfion heb nacau

[   ]udd pan ddelo fo yn ei ddudd

Awnau Duw Cyfion yn llawan galon

Ar holl gauth weision

Oeu rhadlon a wnau fe yn rhudd

Mau yn galw pawb iw gorlan

Dan fagla satan sudd

4.

Fe ddauth ir bud mau yn eglur

I alw pob pechadur i ddeffro a chod[ ]

Fe dalodd ein dyledion

Fe fu dan drisdwch drosdon

Cawn lon oleini

Bu ei waud iw drin oi ddwulo ai draud

A than ei ddwufron

Roudd megis afon

Er bod gau dysdion ond Cyfion

Fe ai Caud

pawb su yn addoli r Arglwudd

Pur hylwu ô parhud

Mau ai lef yn gadarn gida gef

yn dy weud dymchwelwch

o wlad ytywllwch or rhwud a rhedwch

Dim hwu na synwch sef

yr amsar sudd yn pwuso

Ini nofio i dernas nef

5.

Mau Crisd yn galw yn ddygun

Ond ychydig sudd iw galun amsar gwilia

Haws ganddun drin trythyllwch

Mawr ywar ne far oferwch

Hwur ne fora 

Clowch clowch fel ymau e yn dyweud dowch

trwu rholld broffwidi

yn arguhoiddi gan alw a gweiddi

Miawn drysni yn hwu na mdrowch

Rhag marw miawn anwiradd

Or llwbra ffiadd ffowch

yr awr ffri Cin marw

Heiddiw iw hi

Mau hi gymradwû i alw ar Iesu

Oran Cun yforu

gall dregnu ddau ne dri

Nis gwuddon pwu fudd gynta

Duw foddo noddfa ini

6.

Mau Crisd yn galw llawar

o Dygnwur llyfon ofar

Droi’n dynar dano 

Mau yn galw’r meddw Cysgl[ ]

Ar godinebwr hefud

Drwu’r Bud i beidio

Mau fe yn addo ternas ne

I bob Pechadur a drotho’n brys[ ]

Cyn bod yn rhu hwur

I lwubur sŷ’n ei lee

Dros bawb a gredo iw enw

y rhoud ii farw efe

Ni ddaw no liniadd at ei law

Mor balch rhyfygus

Nar dun drwg wllus

Nar Cybudd cecrus

Budd arnun fregus fraw

Heb edifeirwch Calon

Nhw a droir yn drian draw

7.

ond er bod Crisd yn Blentun

Miawn Preresab yn ei rwumun

Cadd drosdun drisdwch

Er chwsu’r gwaud yn ddagra

Er bod ar grous yn diodda

Anedwddwch gwau’r Dun

Na wnelo lacio ei lun

o ddrwg arferion anwir ddynion

Su antur greulon rai tairon yn gytun

Or hain yn heuddu mynad

Dwus wunfyd nid ous un

Pan ddêl y farn heb gadarn gel

Be dal wneud esgus mau Crisd n rymus

An beia anafus’n gofus hefe ai gwel

Budd uffarn yn agorad

gan siwrad iddo ar sel

8.

Ni wna gwaud Crid mor Cymod

Trugaradd dduw gwna ddarfod

Budd diwrnod oeurni

Ar Iesu a golwg creulon

yn dial ar i elynion

Heb awr ô ololein

Ni wna gweddion dyfnion da

Na llyfra cosdus na mousa miwsus

un awr bleserus

yr Enaid Clwufus Cla

un usdus na chyfreithiwr

yn swcwr ni nesha

Budd braw ar ddiwrnod mawr a ddaw

y Breni Enwog ar Iarll ar Twusog

Ar Duwc arianog bŷ oludog

Iawn ei law

Ni fedd ô ddima iw arbad o lymad
Afudd ei law

9.

Fe fudd y Bonadd ddigion

Gwedi ii gosod gidar gweision

Inion yna

y Cybudd ar trysorwr ni chan er

Maint i Dwndwr neb iw dondio

Be wna Pen ddel y glir awr gla

or aur melynion by rhown anrhgion

Am Nefol goron Duw Cyfion ai naca

ond bendith y tylodion

Budd weision digon da

Ir prudd y gwnauthoch dda’n ei ddudd

Ir gwan di allu y rhousoch letu

Ar Cla Cau ŷmgleddu

Ai garu yn ddi gudd

Daw rhain ichwi yn gyfeillion 

Miawn graslon ffyddlon ffudd



10.

Mau oeud roeun difrycha

Su’n adal yr Eneidia i boune o benud

Tri thrigian iaith rywiogadd

Tri Deigian trofa degwedd fwunadd funud

Tri saith o igeinia modd maith

Tri phedwar pymthag a roud ar redag

A thri naw deuddag ychwanag wiwdeg waith

a thri naw igian inion

Trwu ffyddlon dirion daith

Tri thri a phedwar roddgar ri

Su o ffigiwŷrs inion am oeud y Cyfion

fu’n diodda drosdon

oen tirion iawn witi

How dewis ni olld yn denw

onde mau ynar ini Amen

Diwadd am waith Hygh Jones llan wm 1783 at Amlwch 

Wiliam Edward ai Crafodd

Y testun 

Copїwyd y llsgr. gan William Edward, Llanedwen, Môn, rhwng 1783 a 1795.

PAGE  
8

